METALLURGICAL MATERIALS
ALUZINC — NATUR

PRICE LIST

2025

RECOMMENDED CONSUMER PRICES

—— POWERFUL PARTNER FOR YOUR ROOF E M n E —



Selected material: Aluzinc

Selected surfaces: AZ

P-ZV 0110 AZ
COIL SPLITED - 24 M

Price excl. VAT

Nominal dimension

METALLURGICAL MATERIALS
ALUZINC - NATUR

Date of creation: 01/19/2026

Recommended consumer prices

Price incl. VAT Cardboard Palette

AZ 1250 x 0,50 2,10 €/Kg

S25GD+C 185 EN 10346

P-ZV 0500 AZ
COIL SPLITED - 500 KG

Price excl. VAT

Nominal dimension

2,58 €/Kg 110/24 kg/Im 660/6 kg/pcs

Price incl. VAT Cardboard Carboard

AZ 1250 x 0,50 * 2,00 €/Kg

* production on order

S25GD+C 185 EN 10346

P-ZV 1000 AZ
COIL SPLITED - 1000 G

Price excl. VAT

Nominal dimension

2,46 €/Kg 500 kg 130 c.a. Im

Price incl. VAT Cardboard Carboard

AZ 1250 x 0,50 * 2,00 €/Kg

* production on order

S25GD+C 185 EN 10346

kig@kig.sk g +421327743410

@ www.kjg.sk/en

2,46 €/Kg 1000kg 260 c.a. Im

IHEEQ


mailto:kjg@kjg.sk
tel:+421 32 774 34 10
https://www.kjg.sk/en
https://www.facebook.com/KJG.sk
https://www.instagram.com/kjg_a.s
https://www.tiktok.com/@kjg_a.s
https://www.youtube.com/channel/UCRerjzHA9QIq3nx0cB7bsjg

GENERAL TERMS AND CONDITIONS

KJG a.s.

I. BASIC PROVISIONS

1.1.

The company KJG a.s., with its registered office at Malinovského 800/131, 916 21 Cachtice, Company
ID: 31 439 951 (hereinafter referred to as the ,Seller”), issues the following General business terms and
conditions that apply to the sale and supply of gutter roof system with accessories, light roofing, trapezoids,
metallurgical materials, roofing accessories, tools, machinery and commercial goods related to the roof
system (hereinafter referred to as the ,goods”) performed by the Seller on the basis of a framework purchase
contract (referred to as ,FPC") in relation to an entrepreneur in carrying out its business activities and to
the state, state organization, self-governing territorial unit or to a legal entity established by law as a public
institution in the provision of public needs or its own operation (hereinafter referred to as the ,Buyer®).
These General terms and conditions as an integrated part of FPC are an integral part of each individual
purchase contract (hereinafter also ,IPC* or ,contract) concluded between the Seller and the Buyer on the
basis of FPC.

Il. CONCLUSION OF PURCHASE CONTRACT

21.

23.

The Buyer's written order is considered to be a proposal to conclude an IPC, whereby each Buyer's order
should contain:

« identification data of the Buyer necessary for issuing the invoice,

- specification of the ordered goods (especially type, kind, quantity and dimensions),

« delivery place, delivery time and method of delivery of goods,

« date of issue of the order,

* name, surname, position and signature of the person authorized to act on behalf of the Buyer.

The IPC is considered closed at the moment of written confirmation of the Buyer's order by the Seller.

lll. PURCHASE PRICE AND PAYMENT TERMS

3.1.

3.2,

3.3.

3.4.

The Buyer undertakes to pay the Seller the purchase price for the ordered goods properly and in due time.
The purchase price is determined according to the Seller's price list (prices of goods are to be understood
without VAT) valid on the day of submitting he order by the Buyer and its amount will be stated by the
Seller in the Buyer's order confirmation including VAT (when delivering goods in Slovakia) according to
valid legal regulations. In necessary cases, if the purchase price is determined on the basis of individual
price calculation based on the valid price list, the Buyer shall be obliged to pay the purchase price up to
the amount determined by price calculation on condition that the Seller shall determine the final purchase
price according to costs incurred, but this shall not exceed the purchase price determined by calculation.
The buyer is entitled to a discount on the price of the goods in the amount resulting from the FPC; if the
Seller changes the amount of the Buyer's discount on the price of the goods during the FPC period, it
shall immediately inform the Buyer in writing. When delivering the goods in the Slovak Republic, the Seller
charges the Buyer, in addition to the price of the goods, VAT in accordance with the valid legal regulations.

The Buyer shall have a set financial credit limit for the purchase of goods and the maturity of invoices in
accordance with the FPC, while the Seller shall be entitled to invoice the purchase price to the Buyer on the
day of delivery or shipping the goods to the Buyer, respectively. After overdrawing the credit limit specified in
the FPC or in the case of non-payment of the invoice by the Buyer within the due date, the Seller is entitled
to interrupt the delivery of goods to the Buyer on the basis of the contract and not to confirm another written
order of the Buyer. The Seller shall continue with further deliveries of goods:

« in the case of exceeded credit limit - after payment of the oldest invoices up to the amount of exceeding the
credit limit and simultaneous payment of the value of the required purchase of goods,

« in the case of non-payment of the invoice within the due date - after its full payment.

The Seller shall be entitled to change the credit limit set for the Buyer at any time throughout the
duration of the FPC.

Payment shall be deemed to have been made in time if it has been credited to the Seller's account or paid
in cash at the Seller's cash desk by the due date.

If the Buyer does not pay the invoice within the due date, the Seller shall be entitled to charge the
Buyer for interest on late payment in the amount of 0.05 % of the unpaid amount for each day of
delay.

IV. DELIVERY OF GOODS AND RETENTION OF TITLE

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

4.8.

4.9.

The Seller shall be obliged to deliver the goods to the Buyer in the quantity agreed in the contract and in
a quality and design that is suitable for the purpose for which the goods are used. The Buyer is obliged to
take over the goods delivered by the Seller.

Unless the contracting parties have agreed otherwise, the Seller is obliged to pack or arrange the goods for
transport in the manner that is usual for such goods in business.

Delivery of the goods shall take place within the period and in the manner agreed by the contracting parties
in the contract.

Upon delivery of the goods by the Seller, the Buyer's employee shall be obliged to prove the right to take over
the goods.

If the goods are to be made available not loaded on a means of transport at the Seller's registered office
(or the relevant warehouse of the Seller, to which the Buyer has submitted an order) by the Buyer to the
designated carrier, the latter is obliged to prove the right to take over the goods.

In the event that the goods are to be delivered to the Buyer to the delivery point specified in the order using
a Seller's vehicle, the Seller will charge the Buyer for transport costs according to the transport price list valid
on the day of submitting the order by the Buyer. At the same time, the Seller reserves the right to unload the
goods only in an available terrain at its sole discretion.

In the case of goods to be sent to the Buyer, the Seller shall charge the Buyer for postage, unless agreed
otherwise.

The buyer undertakes to withdraw the goods within the delivery period. If the Buyer fails to fulfil its
obligation to take over the goods within the delivery period, the Seller shall invite the Buyer to fulfil the
Seller’s obligation within an additional reasonable period. Failure to take over the goods by the Buyer nor
within an additional reasonable period gives rise to the Seller's right to withdraw from the contract.

The buyer who does not pay the whole amount of the purchase price until the delivery of the goods will
acquire ownership of the delivered goods only after full payment of the purchase price.

V. PASSING OF RISK OF DAMAGE TO GOODS

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

The risk of damage to the goods passes to the Buyer at the moment the Buyer takes over the goods from the
Seller, or by the carrier designated by him, or if the Buyer fails to do so in time, at the time when the Seller
or the Seller’s designated carrier allows the Buyer to dispose of the goods, while the Buyer is being aware
of this possibility and breaches the contract by not taking over the goods.

If the Seller is to hand over the goods for transport by the carrier designated by the Buyer at its registered
office in Cachtice (or the relevant warehouse of the Seller) from which the Buyer is to take over the goods,
the risk of damage to the goods passes to the Buyer upon handing over the goods to this carrier.

In the event that the Seller is to send the goods to the Buyer, the risk of damage to the goods passes to the
Buyer at the time of delivery of the goods to the first carrier for transport to the destination.

The buyer is obliged to inspect the goods without undue delay after the risk of damage to the goods has
passed. If the goods are sent to the Buyer, the Buyer is obliged to inspect the goods without undue delay
after their delivery to the destination. The company KJG a.s. reserves the right to change prices, packaging
and printing.

The company KJG a.s. reserves the right to change prices, packaging and printing.

VI. LIABILITY FOR DEFECTS AND WARRANTY

6.1.

6.2

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

6.9.

The Seller shall be responsible for the defect by which the goods have been affected at the moment when
the risk of damage to the goods passes to the Buyer, even if the defect becomes apparent only after this
time. The Seller is also responsible for any defect arising after the risk of damage to the goods has passed
to the Buyer if caused by a breach of the Buyer’s duties.

If the Buyer does not inspect the goods or does not arrange to inspect them at the time of passing the risk
of damage to the goods, the Buyer may claim for defects detectable during this inspection only if the Buyer
proves that the goods was already affected by these defects at the time of passing the risk of damage to
the goods.

The Buyer shall be obliged to notify the Seller of defects in the goods without undue delay after:

al The Buyer found the defects,

b/ The Buyer, while exercising professional care, should have found defects during the inspection, which the
Buyer is obliged to carry out after the risk of damage to the goods has passed, or

c/ The defects could be found later with the exercise of professional care, but no later than within two
years from the time of delivery of the goods, or from the arrival of the goods to the destination specified
in the contract. For defects covered by the quality warranty, instead of this period of time the warranty
period applies.

If the Seller provides the Buyer with a warranty for the quality of the delivered goods, it shall do so by making
a statement in a separate warranty card, which will also state the procedure for complaints.

The warranty period begins to run from the date of delivery of the goods. If the Seller is obliged to send
the goods, the warranty period runs from the day the goods arrive at its destination. The warranty period
does not run for a period during which the Buyer cannot use the goods due to their defects, which is the
Seller’s responsibility.

In the case of delivery of goods to the Buyer with defects, the use of prov. § 436, § 437, § 439 par. 2, 3, 4 and
§ 441 of the Commercial Code are explicitly excluded and the Seller in such a case shall provide the Buyer
with a discount on the purchase price or shall remove the defects in the goods complained by the Buyer:
al by delivery of missing goods,

b/ by repair of goods or delivery of replacement goods in case of remediable defects

c/ by delivery of replacement goods in the event of irreparable defects.

The discount granted by the Seller on the purchase price shall correspond to the difference between the
value of the goods without defects and the value of the goods delivered with defects, while the decisive
time for determining the values is the time at which proper fulfilment should have taken place. The Buyer, to
whom the Seller has been granted a discount on the purchase price, is not entitled to claim compensation
for the loss of profit due to the lack of properties of the goods to which the discount applies.

Upon delivery of replacement goods, the Seller shall be entitled to demand the exchanged goods to be
returned to the Seller at the Buyer’s expense in the condition in which they were delivered to the Buyer. This
does not apply if the impossibility of returning the goods in the condition specified therein is not caused by
the actions or omissions of the Buyer, or if the change in the condition of the goods occurred as a result of
an inspection duly performed to detect defects in the goods. In the event that before the detection of defects
the Buyer sold the goods or part thereof or consumed the goods in whole or in part or altered them in their
normal use, the Buyer shall be obliged to return unsold or unconsumed goods or altered goods and provide
the Seller with compensation to the extent to which the Seller has benefited from that use of the goods.
The Seller's responsibility for defects not covered by the quality warranty does not arise if these defects were
caused after the passing of the risk of damage to the goods by external events and were not caused by the
Seller or the persons who helped to fulfil the Seller’s obligation.

VII. VIS MAJOR

o

71.

7.2

VIIL

8.1.

HS

8.2

8.3.

8.4.

8.5.

If, after the conclusion of the contract, unforeseeable and uncontrollable circumstances arise which create
a permanent or temporary obstacle to the fulfilment of the obligations of the contracting parties of the
concluded contract (refer to vis major), the non-fulfilment of obligations (in case of permanent obstacle)
by a contracting party, or a delayed fulfilment of obligations (in case of temporary obstacle), shall not be
considered a breach of this contract and the contracting party shall not be responsible for any damages that
arise in connection with non-fulfilment of contractual obligations. If the obstacle incurred is only temporary
for the fulfilment of obligations under the contract, the contracting parties undertake to start fulfilling their
contractual obligations immediately after this obstacle disappears. Each contracting party shall be obliged to
inform immediately the other contracting party of the occurrence of the above obstacles.

The followings are mainly considered to be vis major: natural events, arbitrary acts of third parties, strikes,
work lockouts, blockades, wars (declared or undeclared), a change in the political situation or any other
similar event which precludes or unduly impedes the exercise of rights and obligations under the contract.

PRIVACY POLICY

The Buyer (for the purposes of this article also another person signed on the FPC and the order on behalf
of the Buyer) expressly grants to the Seller, according to Act no. 428/2002 Coll. on personal data protection
as amended (hereinafter referred to as the ,Act”), consent to the processing of its personal data specified in
the FPC and the Buyer's order.

The Buyer expressly authorizes the Seller to process personal data for the purposes of:

al exercise of the rights and obligations arising from the FPC and IPC,

b/ keeping records, the obligation of which arises for the Seller by law or on the basis of the Act,

c/ performing marketing activities.

The Buyer expressly gives the Seller consent to provide the Buyer’s personal data for the purposes stated
in point 8.2 to a third party which has been entrusted by the Buyer with the activity in question.

The Buyer expressly grants the Seller consent to the processing of personal data:

al for the period in which the Seller is obliged to keep the records referred to in point 8.2. b /,

c/ for the period in which it is necessary to protect the legal rights and legally protected interests of the Seller.
The Buyer takes into account that it has the right to revoke its consent to the processing of personal data
and require the liquidation of its personal data in the event that the Seller, or a third party to whom the Seller
has provided personal data, respectively, breaches the obligations arising from the Act.

IX. FINAL PROVISIONS

9.1.

9.2,

9.3.

9.4.

9.5.

The Buyer is not entitled to transfer or assign the rights resulting for the Buyer from the FPC or IPC to a third
party without the express consent of the Seller.

The FPC may be amended, unless otherwise provided in these General Terms and Conditions, only in the
form of written amendments signed by representatives of both the contracting parties.

The agreed deviating provisions in the IPC between the Seller and the Buyer take precedence over the
provisions of the FPC and these General Terms and Conditions. Legal relations that are not regulated in
the FPC, IPC or in these General Terms and Conditions are governed by the Commercial Code and other
generally binding legal regulations in force in the Slovak Republic, excluding the use of conflicting rules of
law and the application of the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods /CISG/ of April
11, 1980 and their possible amendments in the case the Buyer has its registered office (place of business)
in another state or the goods are delivered to another state.

All disputes arising from the implementation of the content of the FPC will be resolved by the contracting
parties through an amicable settlement. Disputes that cannot be resolved by mutual agreement are entitled
to be resolved (exclusively) by the competent court in the Slovak Republic.

These General Terms and Conditions are issued by the Seller pursuant to § 273 of the Commercial Code,
with effect from January 1, 2017.

KJG a.s., Malinovského 800/131, 916 21 Cachtice
Company ID: 31439951 | Tax ID: 2020380769 | VAT reg. no.: SK2020380769

telephone: +421 32 7743 410



